RAMONA MUNICIPAL WATER DISTRICT POLICY ON DISCONTINUATION OF WATER SERVICE

Turnoff Procedure.

A

4.

E.

Bills are due upon receipt. Accounts not paid by the twenty-third day from the due date shall have a late payment charge of ten
percent added and a termination notice, along with its required translations per California Health and Safety Code Section 116922,
will be mailed giving a termination date of at least sixty (60) days from the billing due date, which such notice will be mailed at least
seven (7) business days prior to termination of the water service. This notice will include: (i) The customer’s name and address; (ii)
The amount of the delinquency; (iii) The date by which payment or arrangement for payment is required in order to avoid
disconnection; (iv) Information about how to apply for an extension of time to pay the delinquent charges; (v) Instruction on how to
petition for bill review and appeal; (vi) Instruction on how to request a deferred payment schedule or amortization of the delinquent
charges. Any account which remains unpaid on the termination date will be subject to turnoff. Any account which has not made
payment as agreed upon through an approved amortized payment plan for a 60-day period is also subject to turnoff.
At least five business days before actual shutoff, the District will make a reasonable, good faith effort to contact an adult person
responsible for the delinquent account by telephone. If an adult person responsible for the delinquent account cannot be reached
by telephone, or if service is being discontinued, the District will, at least five business days before actual shutoff, post a final notice
of intent to discontinue service, along with its required translations per California Health and Safety Code Section 116922, in a
prominent and conspicuous location at the property, which will show the account number(s), amount(s) due, and the address where
payments will be accepted.
In the event of a property owner becoming delinquent in paying on a water account occupied by a separate residential tenant
occupant on a subject account, the District will provide written notice to tenant occupants at least ten days prior to termination. The
notice will include information on how residential tenant occupants can become customers, to whom the service will then be billed,
without the requirement to pay any amount which may be due on the delinquent account upon verification that the delinquent
account customer of record is or was the landlord, manager or agent of the dwelling. In the event of a tenant becoming a customer,
all past due amounts including penalties and other charges incurred while the account was under the landlord will remain due and
payable by the landlord of record until the entire debt amount has been collected.
The District will not terminate residential water service for nonpayment of a delinquent account:
During the pendency of an investigation by the District of a customer dispute or complaint, or an appeal of a bill by a resident;
When a customer has been granted an extension of the period for payment of a bill that has not expired;
If all the following conditions showing extreme hardship are met: (a) the customer submits certification from a primary care
licensed physician or surgeon or other primary care provider as that term is defined in California Welfare and Institutions Code
Section 14088(b)(1)(A) that discontinuation of residential service will be life threatening to or pose a serious threat to the health
and safety of a resident of the premises where service is provided, and (b) the customer demonstrates that he or she is financially
unable to pay for service within the normal payment period as described in California Health and Safety Code Section
116910(a)(2), and (c) the customer is willing to enter into an agreement with the District to amortize, over a period not to exceed
twelve months, the unpaid balance of any bill asserted to be beyond the means of the customer to pay within the normal period
for payment.
On any Saturday, Sunday, legal holiday or at any time during which the business of the District offices are not open.
Any customer may contact District staff by telephone at the customer service phone number posted on the Ramona Municipal Water
District’s website (760-788-2200) to discuss options for averting discontinuation of residential service for nonpayment.

Deferred Payment Arrangements.

A residential customer may make a request, within thirteen (13) days of mailing of the first notice of termination, for extension of the
payment period of a bill, which will be reviewed by the General Manager of the District who will consider whether the customer shall be
permitted to amortize the unpaid balance over a reasonable period of time, not to exceed 12 months. For any extension arrangements:

A.
B.

C.

T o

All residential customers, regardless of ownership or tenant status, are eligible for deferred payment arrangements.

On any account where a tenant is responsible for the payment of the account, the owner must be notified of the existence of an
arrangement to extend the period of payment.

Customers claiming extreme hardship must provide written documentation signed by the customer. Confirmation of the conditions
described in California Health and Safety Code Section 116910(a)(1) and (2) are an extreme hardship. Other unusual and extreme
circumstances may be considered and requires approval by the Chief Financial Officer.

The agreement shall be subject to an administrative fee of $15.00 to account for the estimated reasonable cost of administration.
This fee does not apply to customers with demonstrated financial hardship, per California Health and Safety Code Section 116914.

The existence of a payment arrangement will not affect the payment of future billings and associated penalties. All future billings
during the term of the agreement are to be paid as stated on the billing statement.

A customer may have only one alternative payment arrangement in effect at a time.

Payment arrangements will not be made after the final five (5) day notice of intent to discontinue service.

At least five (5) business days’ notice will be given should the terms of the amortization agreement not be met by the person signing
the arrangement or should such person fail to pay current residential service charges for sixty (60) days or more and service may
then be discontinued according to the District's stated procedures for lock-up of service for nonpayment.
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Re-Establishment Of Water Service.

Water service may be restored once the account is settled, or a deferred payment agreement has been approved. For a residential
customer that demonstrate financial hardship, per California Health and Safety Code Section 116914, the reconnection service fee will
not exceed the District’s actual cost to reconnect water service, up to a maximum of $50 for reconnection during normal business hours
and $150 during nonoperational hours. The fee may be annually adjusted for changes in the Consumer Price Index, beginning January
1, 2021. Interest charges on delinquent bills will be waived once every 12 months for residential customers that demonstrate financial
hardship.

Appeal Procedure.

Any customer may dispute a bill or request an investigation within five (5) days of receipt of the disputed bill. The date of receipt of any
bill so disputed shall be conclusively deemed to be twenty-one (21) days after the date of mailing. Any such dispute or request for
investigation must be submitted in writing and must be received by the District within a total of twenty-six (26) days of mailing of the
disputed bill or may be rejected as untimely. Review of the complaint or investigation shall be conducted by the General Manager or his
designee. Appeal to the Board of Directors of any decision regarding a complaint or investigation must be submitted in writing within fifteen
(15) days of the actual date of mailing of the decision.

POLITICA DEL DISTRITO MUNICIPAL DE AGUA DE RAMONA SOBRE LA INTERRUPCION DEL SERVICIO DE AGUA

Procedimiento de corte.

A.  Las facturas deben pagarse tras su recepcion. Las cuentas que no se hayan pagado antes del vigésimo tercer dia a partir de la fecha de vencimiento
tendran un cargo por pago atrasado del diez por ciento agregado y se enviara por correo un aviso de terminacion con una fecha de finalizacion
de al menos sesenta (60) dias a partir de la fecha de vencimiento de la facturacion. El aviso se enviara por correo al menos siete (7) dias habiles
antes de la terminacion del servicio de agua. Cualquier cuenta que permanezca impaga en la fecha de terminacion estara sujeta a corte. Cualquier
cuenta que no haya realizado el pago acordado a través de un plan de pago amortizado aprobado por un periodo de 60 dias también esta sujeta a
corte.

B. Al menos cinco dias habiles antes del corte efectivo, el Distrito hara un esfuerzo razonable y de buena fe para comunicarse por teléfono con una
persona adulta responsable de la cuenta morosa. Si no se puede contactar a una persona adulta responsable de la cuenta morosa por teléfono, o
si se suspende el servicio, el Distrito, al menos cinco dias habiles antes del corte efectivo, publicara un aviso final de intencion de interrumpir el
servicio en un lugar prominente y visible en la propiedad, que mostrara los ntimeros de cuenta, los montos adeudados y la direccion donde se
aceptaran los pagos.

C.  En el caso de que un propietario se atrase en el pago de una cuenta de agua ocupada por un inquilino residencial independiente en una cuenta
sujeta, el Distrito notificara por escrito a los inquilinos al menos diez dias antes de la terminacion. El aviso incluira informacién sobre cémo los
inquilinos residenciales pueden convertirse en clientes, a quienes luego se les facturara el servicio, sin el requisito de pagar cualquier cantidad
que se adeude a la cuenta morosa al verificar que el cliente registrado de la cuenta morosa es o fue el arrendador, administrador o agente de la
vivienda. En el caso de que un inquilino se convierta en cliente, todos los montos vencidos, incluidas las multas y otros cargos incurridos mientras
la cuenta estaba bajo el arrendador permaneceran adeudados y pagaderos por el arrendador registrado hasta que se haya cobrado el monto total

de la deuda.
D.  El Distrito no interrumpira el servicio de agua residencial por falta de pago de una cuenta morosa:
1. Durante la tramitacion de una investigacion por parte del Distrito de una disputa o queja de un cliente, o una apelacién de una factura por
parte de un residente;
2. Cuando a un cliente se le haya otorgado una extension del periodo para el pago de una factura que no ha expirado;
3. Si se cumplen todas las siguientes condiciones: (a) el cliente presenta la certificacion de un médico o cirujano certificado de atencion

primaria u otro proveedor de atencion primaria como se define ese término en la seccion 14088(b)(1)(A) del Codigo de Bienestar e
Instituciones de California que la interrupcion del servicio residencial amenazara la vida o representara una amenaza grave para la salud y
la seguridad de un residente de las instalaciones donde se brinda el servicio, y (b) el cliente demuestra que es economicamente incapaz de
abonar dentro del periodo de pago normal como se describe en la Seccion 11910(a)(2) del Codigo de Salud y Seguridad de California, y (c)
el cliente esta dispuesto a firmar un acuerdo con el Distrito para amortizar, durante un periodo que no exceda los doce meses, el saldo

impago de cualquier factura que se afirma que esta fuera del alcance del cliente para cancelarlo dentro del periodo normal de pago.
4. Cualquier sébado, domingo, feriado legal o en cualquier momento durante el cual los negocios de las oficinas del Distrito no estén abiertos.
E.  Cualquier cliente puede comunicarse con el personal del Distrito por teléfono al nimero de teléfono de servicio al cliente publicado en el sitio
web del Distrito Municipal de Aguas de Ramona (760-788-2200) para discutir las opciones para evitar la interrupcion del servicio residencial

por falta de pago.

Acuerdos de pagos diferidos.

Un cliente residencial puede hacer una solicitud, dentro de los trece (13) dias posteriores al envio de la primera notificacion de interrupcion, para la

extension del periodo de pago de una factura que se afirma que esta fuera del alcance del cliente para cancelarla en su totalidad durante el periodo

normal de pago, que sera revisado por el Gerente General del Distrito, quien considerara si se permitira al cliente amortizar el saldo impago durante un

periodo de tiempo razonable, que no exceda los 12 meses. Para cualquier acuerdo de extension:

A. La cuenta debe tener la propiedad a nombre de la persona que solicita la extension y/o la autorizacion del propietario para facturar a nombre de la
persona que solicita la extension.

B. El propietario debe ser notificado de la existencia de un acuerdo para extender el periodo de pago paran cualquier cuenta en la que un inquilino
sea responsable del pago de la cuenta.
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C. Las cuentas que han sido bloqueadas por falta de pago en el tltimo afio no calificaran para la extension sin la certificacion de una emergencia
médica o dificultades extremas o salvo que la ley exija lo contrario.

D. Las cuentas a las que se les haya devuelto un cheque por fondos insuficientes en el ultimo afio no calificaran a menos que cumplan con los
requisitos de la Seccion 7.88.050(B)(4). del Codigo Legislativo.

E. Las dificultades extremas debe documentarse por escrito, firmada por el cliente que reclama la dificultad. La confirmacion de las condiciones
descritas en la Seccion 11910(a)(1) y (2) del Cdédigo de Salud y Seguridad de California es una dificultad extrema. Se pueden considerar otras
circunstancias inusuales y extremas para acuerdos de pago alternativos y requiere la aprobacion del Director Financiero.

F. El acuerdo estara sujeto a una tarifa administrativa de $15.00 para contabilizar el costo razonable estimado de administracion.

G. La existencia de un acuerdo de pago no afectara el pago de las futuras facturas y las penalizaciones asociadas. Todas las futuras facturas durante
el plazo del acuerdo se pagaran como se indica en el estado de cuenta.

H. Un cliente puede tener solo un acuerdo de pago alternativo en vigencia a la vez.

I.  Los acuerdos de pago no se realizaran después del ultimo aviso de cinco (5) dias de intencion de interrumpir el servicio.

J. Se dara un aviso de al menos cinco (5) dias habiles si la persona que firma el acuerdo no cumple con los términos del acuerdo de amortizacion o
si dicha persona no paga los cargos actuales del servicio residencial durante sesenta (60) dias o mas y el servicio entonces se puede interrumpir de
acuerdo con los procedimientos establecidos por el Distrito para el bloqueo del servicio por falta de pago.

Procedimiento de apelacién.

Cualquier cliente puede disputar una factura o solicitar una investigacion dentro de los cinco (5) dias posteriores a la recepcion de la factura en disputa.

La fecha de recepcion de cualquier factura tan disputada se considerara de manera concluyente veintiun (21) dias después de la fecha de envio. Cualquier

disputa o solicitud de investigacion de este tipo debe presentarse por escrito y el Distrito debe recibirla dentro de un total de veintiséis (26) dias a partir

del envio por correo de la factura en disputa o puede ser rechazada como inoportuna. La revision de la queja o investigacion estara a cargo del Gerente

General o su designado. La apelacion ante la Junta Directiva de cualquier decision con respecto a una queja o investigacion debe presentarse por escrito

dentro de los quince (15) dias de la fecha real de envio de la decision.
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CHINH SACH CUA RAMONA MUNICIPAL WATER DISTRICT VE VIEC NGUNG DICH VU CAP NUOC

Thii tuc ngit nwéc.

A.  Hoéa don dén han thanh toan ngay khi nhan dugc. Céc tai khoan khong duoc thanh toan trudc ngay thir hai mwoi ba ké tir ngay dén han sé bi
cong thém 10% phi trd chdm va mot théng bao vé viée cham dirt s& dugc giri qua thu dé dwa ra ngay chdm dut it nhat sau muoi (60) ngay ké tir
ngay dén han thanh toan, théng bao nay s& duoc giri qua thu it nhét bay (7) ngay lam viée trude khi chdm dirt dich vu cung cip nude. Bit ky tai
khoan nao chua dugc thanh toan vao ngay chédm dut dich vu s& bi ngung. Bit ky tai khoan nao chua thuc hién viéc thanh toan theo thoa thuan
thong qua ké hoach thanh toén duoc khéu hao di dugc phé duyét trong thoi gian 60 ngay ciing s& bi ngimg.

B. It nhit nim ngay lam viéc truéc khi ngung hoat dong thuc té, Quan s& nd lyc mot cach hop 1y, thién chi dé lién hé qua dién thoai véi mot nguoi
truong thanh chiu trach nhiém v& tai khoan qua han. Néu khong thé lién lac qua dién thoai v6i mot ngudi trudng thanh chju trach nhiém vé tai
khoan qua han hodc néu dich vu bi ngung, Quan sé dang théng bao cudi ciing vé ¥ dinh ngimg dich vu cung cép & mot vi tri ndi bat va dé thay
tai co s0, trong d6 s& hién thi s6 tai khoan, s6 tién dén han va dia chi tiép nhén thanh toan it nhat nim ngay lam viéc trudc khi ngimg hoat dong
thue té.

C.  Trong truong hop chi sé hitu tai san cham tré trong viée thanh toan tai khoan nudc bi chiém dung boi ddi twong thué nha riéng trén tai khoan
chii thé, Quén s& thong bao bang vin ban cho ddi trgng thué nha it nhdt mudi ngay trude khi ngimg dich vu. Thong bao s& bao gdm thong tin
vé céch ddi tugng thué nha ¢ ¢6 thé tro thanh khach hang, ngudi ma sau d6 s& dugc lap hoa don cho dich vu, ma khéng yéu cau phai tra bat ky
s tién nao c6 thé dén han trén tai khoan qua han khi x4c minh rang khach hang cua tai khodn qué han 14 hodc chu nha, ngudi quan Iy hoic dai
1y nha 6. Trong truong hop di twong thué tro thanh khach hang, tit ca cac khoan tién quéa han trong qué khir bao gdm tién phat va cac khoan
phi khac phat sinh trong khi tai khodn thugc chii nha s& van con no va phai tra bai chii nha cho dén khi thu duoc toan bo sé ng. D.  Quén s&
khong ngimg dich vu cip nude sinh hoat vi khong thanh toan tai khoan qua han:

1. Trong thoi gian diéu tra ciia Quén vé tranh chép hodc khiéu nai ciia khach hang, hodc khiéu nai vé hoa don cia nguoi dan;
2. Khi khach hang dugc gia han thoi han thanh toan héa don chua hét han;
3. Néu dap ing tt ca cac diéu kién sau: (a) khach hang ndp gidy ching nhdn cua béc si hoic bac si phiu thuat dugc cip phép chim séc chinh

hoac nha cung cép dich vu cham soc chlnh khéc vi diéu khoan d6 dugc dinh nghia trong Bo luat Phuc loi va Dinh ché California Muc
14088(b)(1)(A) rang viéc ngimg cung cép dich vy dan cu s& de doa dén tmh mang hodc de doa nghiém trong dén strc khoe va s an toan
clia cu dan tai co sé noi cung cép dich vy, va (b) khach hang chimg minh ring ho khong dui kha ning tai chinh dé chi tré cho dich vu trong
thoi han thanh toan binh thudng nhur duge mé ta trong Bo ludt Stic khoe va An toan California Muc 11910(a)(2) va (c) khach hang sin sang
ky mét thoa thuan voi Quan dé trir dan, trong khoang thoi gian khéng qua mudi hai thang, sé du chua thanh toan cia bt ky hoa don nao
dugc xac nhan la vuot qua kha nang thanh toan cia khach hang trong thoi han thanh toan binh thuong.

4. Vao bit ky thir Bay, Chit Nhat, ngay 18 hop phap hodc bét ctr thoi gian nao ma vin phong Quan khong lam viée.
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E. BAt ky khach hang nao ciing c6 thé lién hé v&i nhan vién cua Quén qua dién thoai theo s6 dién thoai ctia bd phan dich vu khach hang duoc dang
trén trang web ctia Ramona Municipal Water District (760-788-2200) dé thao luan vé cac lwa chon ngin chin viéc ngimg dich vu cung cép cho
cu dan vi khong thanh toan.

Sip xép thanh toan bi tri hodn.

Mot khach hang 13 cu dan c6 thé yéu ciu, trong vong mudi ba (13) ngay ké tir khi giri thong bao dau tién vé viéc chim dirt, dé gia han thoi han thanh

to4n ctia mot hoa don dugc xac dinh 1a vuot qua kha nang thanh toan day du ctia khach hang dy trong khoang thoi gian thanh toan binh thuong, s& duge

xem xét boi Téng Quan 1y ciia Quén, ngudi s& xem xét lidu khach hang nay cé dwoc phép tra din sé du chua thanh toan trong khodng thoi gian hop 1y

hay khong, khong qué 12 thang. Déi véi bat ky viée sip xép gia han nao:

A. Tai khoan phai c6 quyén s6 hitu tai san nhan danh ngudi yéu cu gia han va/hodc su cho phép ciia chit s¢ hitu dé 1ap hoa don cho nguoi yéu cau
gia han.

B. Trén bt ky tai khoan nao ma dbi tuong thué chiu trach nhiém thanh toan tai khoan, chu s¢ hitu phai dugc thong bao v& s tOn tai cta thoa thuan
gia han thoi han thanh toan.

C. Céc tai khoan da bi khoa vi khong thanh toan trong nim ngoai s& khong di didu kién gia han ma khong ¢6 sw xac nhan vé tinh trang khén cap vé
y t& hodc cuc ky khé khin hodc trir khi dwgc phap luat yéu cdu khac.

D. Céc tai khoan da bi tra lai séc vi khong dii tién trong ndm ngoai s& khong du diéu kién trir khi ching dép tng céc yéu cau theo Bo luat Lap phap
Muc 7.88.050(B)(4).

E. Khoé khin cing cuc s& dugc ghi lai bing vin ban, co chir ky cta khach hang tuyén bd kho khin. Xéc nhén tinh trang dugc mé ta trong Bo luat

Suc khoe va An toan California Muc 11910(a)(1) va (2) la cye ky kho khan. Céc trudng hop bat thudng va dic biét khac c6 thé dugc xem xét dé

sap xép thanh toan thay thé va cin c6 sur chdp thuén ctia Giam ddc Tai chinh.

Théa thuan s& phai chiu mot khoan phi hanh chinh 14 $15,00 & tinh chi phi quan 1y hop 1y udc tinh.

Su tdn tai ctia thoa thuan thanh toan s& khong anh hudng dén viéc thanh toan cac hoa don trong twong lai va cac khoan tién phat c6 lién quan. Tat

ca cac hoa don trong tuwong lai trong thoi han ctia thoa thuan s€ dugc thanh toan nhu da néu trong bang ké hoa don. H. Mot khach hang co

thé chi c6 mot thoa thuan thanh toan thay thé c6 hiéu lyc tai mot thoi diém. L. Thoa thuan thanh toan sé khong dugc tién hanh sau thong

béo nam (5) ngay cudi cing vé ¥ dinh ngimg dich vu.

J. it nhét nam (5) ngay lam viéc s& dwoc théng bao néu cac diéu khoan cua thoa thun tra dan khong dugc dap tng bai ngudi ky thoéa thusn hoic néu
nguoi d6 khong thanh toan phi dich vu cung cdp cho cu dan hién tai trong siu muoi (60) ngay tré 1én va dich vu sau d6 c6 thé bi ngimg theo cac
thu tuc d3 néu cua Quén vé viée khoa dich vu vi khong thanh toan.

Q™

Thi tuc khang cao.

Bét ky khach hang nao ciing c6 thé c6 khiéu nai vé héa don hodc yeu cdu diéu tra trong vong nam (5) ngay ké tir khi nhan ducc hoéa don bi tranh cai.

Ngay nhén bt ky hoa don nao c6 tranh cii s& cho 1a hai muoi mdt (21) ngay sau ngay gii thu. Bt ky tranh chip hodc yéu ciu didu tra ndo nhu vay

phal dugc giri bang van ban va phai duge Quan nhan trong vong tong cong hai muoi sau (26) ngay ké tir khi giri hoa don bj tranh cii hodc c6 thé bj tir

chéi ngay lap tu'c Viéc xem xét khiéu nai hodc diéu tra s& dugc thuc hién boi Téng Giam ddc hodc nguoi dugc chi dinh ciia ong. Khiéu nai 1én Hoi
ddng quan trj vé bat ky quyét dinh nao lién quan dén viéc khiéu nai hodc didu tra phai dugc giri bing vin ban trong vong mudi lam (15) ngay ké tir
ngay thue té giri quyét dinh.

PATAKARAN NG MUNICIPAL WATER DISTRICT NG RAMONA SA PAGPUTOL NG SERBISYO NG TUBIG

Pamamaraan ng Pagsara.

A. Ang mga bill ay dapat bayaran pagkatanggap. Ang mga account na hindi binayaran ng dalawampu't-tationg araw mula sa takdang
petsa ay magkakaroon ng singil sa pagkahuli ng pagbabayad na sampung porsyento na idinagdag at maipapadala ang isang abiso
ng pagtatapos na nagpapaalala sa petsa ng pagtatapos ng hindi bababa sa animnapung (60) araw mula sa takdang petsa ng
pagsingil, na ang naturang paunawa ay ipapadala ng hindi bababa sa pitong (7) araw ng negosyo bago matapos ang serbisyo ng
tubig. Ang anumang account na nananatiling hindi nabayaran sa petsa ng pagwawakas ay mapapailalim sa pag-turnoff. Ang
anumang account na hindi nakagawa ng pagbabayad ayon sa napagkasunduan sa pamamagitan ng aprubadong plano sa
pagbabayad para sa isang 60-araw na panahon ay mapapailalim din sa pag-turnoff.

B. Hindi bababa sa limang araw ng negosyo bago ang aktwal na pag-shutoff, ang Distrito ay gagawa ng makatuwiran, mabuting
pagsisikap na makipag-ugnay sa isang may sapat na gulang na responsable para sa delingkuwenteng account sa pamamagitan
ng telepono. Kung ang isang may sapat na gulang na may pananagutan para sa delingkuwenteng account ay hindi maabot sa
pamamagitan ng telepono, o kung ang serbisyo ay naitigil, ang Distrito ay, hindi bababa sa limang araw ng negosyo bago ang
aktwal na pag-shutoff, magpapaskil ng pangwakas na paunawa ng hangarin na itigil ang serbisyo sa isang kilala at hayag na
lokasyon sa ari-arian, na magpapakita ng mga (mga) numero ng account, (mga) halaga na dapat bayaran, at ang address kung
saan tatanggapin ang mga pagbabayad.

C. Kung sakaling magkaroon ng isang may-ari ng ari-arian na nagiging delingkuwente sa pagbabayad ng isang account sa tubig na
inookupahan ng isang hiwalay na tirahan ng nag-uupa sa isang subject account, ang Distrito ay magbibigay ng nakasulat na
paunawa sa mga nangungupahang nakatira ng hindi bababa sa sampung araw bago ang pagtatapos. Kasama sa paunawa ang
impormasyon tungkol sa kung paano ang mga residente ng nangungupahan ng tirahan ay maaaring maging mga kostumer, kung
saan ang serbisyo ay sisingilin pagkatapos, nang walang pangangailangan na magbayad ng anumang halaga na maaaring
nakatakdang bayaran sa delingkuwenteng account pagkatapos ng pagpapatunay na ang delingkuwenteng account na rekord ng
kostumer ay o ang panginoong maylupa, tagapamahala o ahente ng tirahan. Kung sakaling ang isang nangungupahan ay naging
isang kostumer, lahat ng past due na halaga kasama ang mga multa at iba pang mga singil na nakuha habang ang account ay nasa
ilalim ng panginoong maylupa ay mananatiling dapat bayaran at babayaran ng panginoong maylupa ng rekord hanggang sa
makolekta ang buong halaga ng utang.

D. Hindi tatapusin ng Distrito ang serbisyo ng tubig sa tirahan para sa hindi pagbabayad ng isang delingkuwente na account:
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1. Sa panahon ng pendency ng isang pagsisiyasat ng Distrito ng isang pagtatalo o reklamo ng kostumer, o isang apela sa isang
bill ng isang residente;

2. Kapag ang isang customer ay nabigyan ng isang ekstensyon ng panahon para sa pagbabayad ng isang panukalang batas na
hindi pa nag-expire;

3. Kung ang lahat ng mga sumusunod na kondisyon ay natutugunan: (a) nagsusumite ang kostumer ng sertipikasyon mula sa
isang manggagamot na may lisensya sa pangunahing pangangalaga o siruhano o iba pang provider ng pangunahing
pangangalaga bilang ang termino na iyon ay tinukoy sa Batas ng Kapakanan at mga Intitusyon ng California (California Welfare
and Institutions Code) seksyon 14088(b)(1)(A) na ang pagpapahinto ng serbisyo sa tirahan ay magiging pagbabanta sa buhay
o0 magdulot ng isang malubhang banta sa kalusugan at kaligtasan ng isang residente ng lugar kung saan ibinibigay ang
serbisyo, at (b) ipinapakita ng kostumer na hindi niya kayang magbayad para sa serbisyo sa loob ng normal na panahon ng
pagbabayad tulad ng inilarawan sa Batas ng Kalusugan at Kaligtasan ng California (California Health and Safety Code)
Seksyon 11910(a)(2), at (c) ang kostumer ay handang pumasok sa isang kasunduan sa Distrito upang hulug-hulugan, sa isang
panahon na hindi lumampas sa labing dalawang buwan, ang hindi bayad na balanse ng anumang bill na iginiit na lampas sa
kakayahang magbayad ng kostumer sa loob ng normal na panahon ng pagbabayad.

4.  Saanumang Sabado, Linggo, ligal na bakasyon o anumang oras kung saan hindi bukas ang mga tanggapan ng negosyo ng
Distrito.
E. Ang sinumang customer ay maaaring makipag-ugnay sa mga kawani ng Distrito sa pamamagitan ng telepono sa numero ng

telepono ng serbisyo sa kostumer na naipaskil sa website ng Ramona Municipal Water District (760-788-2200) upang talakayin ang
mga opsyon para sa pag-iwas sa pagputol ng serbisyo sa tirahan para sa hindi pagbabayad.

Mga Pag-aayos ng Ipinagpalibang Pagbabayad

Ang isang residensyal na kostumer ay maaaring gumawa ng kahilingan, sa loob ng labintatlo (13) araw ng pagpapadla ng unang paunawa

ng pagwawakas, para sa pagpapalawig ng panahon ng pagbabayad ng isang bill na iginiit na lampas sa kakayahan ng kostumer na

magbayad nang buo sa normal na panahon ng pagbabayad, na susuriin ng Pangkalahatang Tagapamahala ng Distrito na
magsasaalangalang kung ang kustomer ay pinahihintulutan na hulugan ang hindi bayad na balanse sa isang makatuwirang tagal ng
panahon, hindi lalampas sa 12 buwan. Para sa anumang mga pag-aayos ng ekstensyon:

A. Ang account ay dapat magkaroon ng pagmamay-ari ng ari-arian sa pangalan ng taong humihiling ng pagpapalawig at/o pahintulot
ng may-ari upang singilin ang taong humihiling ng ekstensyon.

B. Sa anumang account kung saan ang isang nangungupahan ay may pananagutan para sa pagbabayad ng account, dapat ipaalam
sa may-ari ang pagkakaroon ng isang pag-aayos upang mapalawak ang panahon ng pagbabayad.

C. Ang mga account na na-lock para sa hindi-pagbabayad sa loob ng nakaraang taon ay hindi kwalipikado para sa ekstensyon nang
walang sertipikasyon ng isang pang-medikal na emerhensiya o matinding paghihirap o maliban kung kinakailangan ng batas.

D. Ang mga account na nagkaroon ng tseke na naibalik dahil sa hindi sapat na pondo sa loob ng nakaraang taon ay hindi kwalipikado
maliban kung natutupad nila ang mga kinakailangan sa ilalim ng Lehislatibong Batas (Legislative Code) Seksyon 7.88.050(B)(4).

E. Angisang matinding paghihirap ay dapat na idokumento sa pagsulat, na nilagdaan ng kostumer na nag-aangkin ng kahirapan. Ang
pagkumpirma ng mga kondisyon na inilarawan sa Batas Kalusugan at Kaligtasan ng California Seksyon 11910(a)(1) at (2) ay isang
matinding paghihirap. Ang iba pang hindi pangkaraniwan at matinding mga pangyayari ay maaaring isaalang-alang para sa mga
alternatibong pag-aayos ng pagbabayad at nangangailangan ng pag-apruba ng Punong Pinansyal na Opisyal (Chief Financial
Officer).

F. Ang kasunduan ay sasailalim sa isang administratibong bayad na $15.00 upang managot para sa tinantyang makatwirang gastos
ng pangangasiwa.

G. Ang pagkakaroon ng isang pag-aayos ng pagbabayad ay hindi makakaapekto sa pagbabayad ng mga bill sa hinaharap at mga
kaugnay na multa. Lahat ng hinaharap na mga pagsingil sa panahon ng kasunduan ay babayaran tulad ng nakasaad sa pahayag

ng pagsingil.

H. Ang isang kostumer ay maaaring magkaroon lamang ng isang alternatibong pag-aayos ng pagbabayad na epektibo sa isang
pagkakataon.

. Ang pag-aayos ng pagbabayad ay hindi gagawin pagkatapos ng huling limang (5) araw na paunawa ng hangarin na itigil ang
serbisyo.

J. Atleast five (5) business days’ notice will be given should the terms of the amortization agreement not be met by the person signing
the arrangement or should such person fail to pay current residential service charges for sixty (60) days or more and service may
then be discontinued according to the District's stated procedures for lock-up of service for nonpayment.

Pamamaraan ng Pag-apela

Ang sinumang kostumer ay maaaring i-dispute ang isang bill o humiling ng pagsisiyasat sa loob ng limang (5) araw matapos matanggap
ang dini-dispute na bill. Ang petsa ng pagtanggap ng anumang bill kaya ang idini-dispute ay dapat na konklusyon na itinuturing na
dalawampu'tisa (21) araw pagkatapos ng petsa ng pagpapadala. Ang anumang nasabing pag-dispute o kahilingan para sa pagsisiyasat
ay dapat isumite nang nakasulat at dapat na natanggap ng Distrito sa loob ng kabuuang dalawampu't anim (26) na araw ng pagpapadala
ng idini-dispute na bill o maaaring tanggihan bilang hindi tama. Ang pagsusuri sa reklamo o pagsisiyasat ay dapat isagawa ng
Pangkalahatang Tagapamahala o kanyang inatasan. Ang apela sa Lupon ng mga Direktor ng anumang desisyon tungkol sa isang reklamo
0 pagsisiyasat ay dapat isumite nang nakasulat sa loob ng labinlimang (15) araw ng aktwal na petsa ng pagpapadala ng desisyon.
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